La escuela
Objectifs 
être capable de
- participer à la vie de la classe
- poser des questions 
- connaître le lexique sur l’école
- comprendre des énoncés oraux simples

- reconnaître des éléments connus et des phrases simples à l’écrit
- connaître la vie quotidienne des écoliers espagnols, l’emploi du temps d’un élève espagnol

Séance 1
· L’enseignant montre des objets dans la classe et les dit en espagnol. Les élèves répètent.
(vocabulaire de la fiche « los objetos de la clase »)

· L’enseignant montre un objet, les élèves lèvent la main pour dire ce que c’est.

· Un élève montre un objet et demande aux autres « Que es ? » puis valide ou invalide en disant correcto/falso.

· Si on ne sait pas, on dit « No lo sé. Quien puede ayudarme ? »

Séance 2

· On continue le petit jeu de la veille pour se remémorer le vocabulaire.

· Rappel des couleurs

· Chaque élève dispose de la fiche « los objetos de la clase » (fiche 13 p.95 sans les noms, L’espagnol à l’école) et colorie les objets suivant les consignes du maître (données en espagnol : Colorea de negro la pizarra. La mesa es amarilla…).
Séance 3

· Correction du coloriage de la veille : l’enseignant répète chaque consigne et fait le geste en même temps (ex : la mesa es amarilla, il montre la table et montre un feutre jaune). Ensuite, chaque élève vient fait la correction d’une consigne de la même manière.

· Reprendre chaque objet et poser la question : qué es amarillo ? Qué es negro ? On écrit au fur et à mesure la légende sur la fiche.

· Coller la fiche dans le cahier.

Séance 4

· Recopier la comptine Veo veo sur le cahier et dire ce qu’on en comprend.

Veo veo

Qué ves ?

Una cosita

Y qué cosita es ?

Empieza por la letra A.

· L’enseignant explique que c’est un jeu de devinettes.

· L’enseignant fait deviner quelques mots de la fiche de vocabulaire.

Séance 5

· Jeu Veo veo entre élèves : tour à tour un élève passe au tableau et fait deviner un mot aux autres

· Apprentissage d’une petite comptine (essayer de deviner sa signification). Recopier la comptine dans le cahier.

En  el colegio hay una clase

En la clase hay una mesa

En la mesa hay una mochila

En la mochila hay un estuche

En el estuche hay un làpiz.
Séance 6

· Jeu Veo veo comme à la séance 5

· Reprendre la comptine

· Reprise de la structure « En… hay… » : poser des questions du type “Cuantas mesas hay en la clase ?”. Les élèves répondent en disant “En la clase hay...”.
· Trace écrite 
· Ecrire au tableau le singulier et le pluriel des mots :
La mesa – las mesas

La silla – las sillas

La pizarra – las pizarras

El làpiz – los làpices

El boligrafo – los boligrafos
La mochila – las mochilas

El pegamento – los pegamentos

La regla – las reglas
Séance 7

· Reprendre la comptine

· Revenir sur les mots singulier/pluriel notés au tableau : que remarque-t-on ? (on met un s au pluriel, comme en français ; pour les mots qui se terminent par une consonne, il faut ajouter un e devant le s ).

· Faire un affichage sur cette règle d’orthographe, à recopier sur le cahier.

Séance 8

· Reprendre la comptine

· En el patio de recreo (dessin H p.37 Piruli 1): écouter la bande son et remettre les lettres dans l’ordre d’écoute.

· Correction : ré-écoute et distinction d’indices sonores (mots reconnus, intonations, bruits…).

Séance 9

· Rappel : que son los meses del ano ? Los dias de la semana? Las cuatro estaciones?

· Cual es la fecha de hoy?
· Comparaison des calendriers scolaires espagnol et français (calendrier espagnol p.101 L’espagnol à l’école)
· Cuando empiezan las vacaciones de verano en Francia ? Y en Espana? Cuando terminan las vacaciones de verano en francia? Y en Espana? Cuantos dias de vacaciones hay en octubre en Francia? Y en Espana?
Séance 10

· Rappel en français (discussion) des ressemblances et des différences entre les calendriers scolaires espagnol et français (en Espagne, peu de petites vacances, 15 jours à Noël, une semaine à Pâques, presque 3 mois de vacances l’été , de nombreux jours fériés pendant l’année).
· Petit exercice écrit. Recopier et compléter :

Las vacaciones de verano en Espana empiezan el..... Las vacaciones deverano en Francia terminan el..... Cuantos dias de vacaciones hay en abril en Espana?.....En Espana, hay...... dias de vacaciones en abril. En Espana, hay........... dias de clase en septiembre.
Séance 11

· Rappel, à l’oral : Cuantos dias de vacaciones hay en octubre en Francia ? Y en Espana? Etc... le faire pour chaque mois et écrire un tableau comparatif au tableau (avec les nombres de jours).

· Comparaison en utilisant la structure « màs… que », « menos…que », « mismas ».

Exemple : En agosto hay las mismas vacaciones en Francia y en Espana. En abril, hay mas vacaciones en Francia que en Espana. Etc...
· Trace écrite
Séance 12

· Jeu Verdad o Mentira : l’enseignant dit une phrase (avec « mas que » ou « menos que »). Si la phrase est fausse, l’élève doit reformuler la phrase de manière juste.

· Les élèves proposent eux-mêmes des phrases aux autres élèves.

· Observation de l’emploi du temps d’un élève espagnol. Discussion en français (D p.135 Piruli1)

Séance 13
· La fiche “Una clase en Espana” est affichée au tableau, en grand (Fiche 16 p.105 L’espagnol à l’école)
· L’enseignant énumère les actions des personnages et les écrit en colonne sur le tableau : Mirar, escuchar, repetir, leer, escribir, contar, dibujar, cantar. Les élèves répètent.

· L’enseignant montre un personnage, les élèves disent l’action correspondante (ils choississent le bon verbe dans la liste).

· Je dis une consigne, l’élève interrogé exécute la consigne.

Mirar la pizarra. Mirar el cuaderno. Escuchar la maestra. Repetir la frase “Hola, mestra!”. Repetir la frase “Adios Maestra!”. Leer el cuaderno. Leer la fecha. Escribir en el cuaderno. Contar hasta diez. Contar hasta cinco. Dibuja una casa. Dibujar un avion. Cantar “Cumpleanos feliz”.

Séance 14
· Sur l’affiche “Una clase en Espana”, dire les actions montrées par l’enseignant (les mots ne sont plus listés au tableau).
· Chaque élève dispose d’une fiche similaire : ils doivent écrire le bon verbe sous chaque personnage (ils sont écrits au tableau).

· Correction

· Coller la fiche dans le cahier.

· Révision du vocabulaire des objets de la classe.
Séance 15
· Météo : insister sur Està nevando / està lloviendo

· L’enseignant montre chaque élève de la fiche au tableau et énumère :
Manolo està mirando a Belén.

Belén està escuchando al profesor.

Sergio setà repitiendo una frase.

Cristina està leyendo un libro.

Carlos està escribiendo la fecha.

Pablo està contando hasta cinco.

Sonia està dibujando una mesa.

Jorge està cantando.

· Puis poser des questions : que està haciendo Jorge? Etc.

Séance 16
· Jeu de mimes : un élève passe au tableau et mime une action évoquée aux séances précédentes. Qué està haciendo ? Les autres élèves répondent. Està…On demande à l’élève qui mime, pour vérifier : Qué estas haciendo ? Estoy…
Se servir de la fiche 14 p. 96 L’espagnol à l’école « la clase » pour l’évaluation.
